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Zmluva o prístupe podnikateľa k utajovaným skutočnostiam 

č. 177/2024 
 

uzatvorená podľa § 44 zákona č. 215/2004 Z. z. o ochrane utajovaných skutočností a o zmene 

a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon č. 215/2004 Z. 

z.“), v spojení s  § 1 a § 6 vyhlášky Národného bezpečnostného úradu č. 301/2013 Z. z. o 

priemyselnej bezpečnosti a o bezpečnostnom projekte podnikateľa a § 269 ods. 2 zákona  

č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov (ďalej len „Obchodný 

zákonník“) 

(ďalej len „zmluva“) 
 

medzi  
zmluvnými stranami: 

 

1. Štátny orgán:  
Názov:  Ministerstvo zdravotníctva Slovenskej republiky  

Štatutárny orgán:  Zuzana Dolinková  

Funkcia:               ministerka  

Sídlo:    Limbová 2, 837 52 Bratislava 37 

Korešpondenčná adresa:  

IČO:    00165565  

 (ďalej aj ako „štátny orgán“ alebo „MZ SR“) 

a 

2. Podnikateľ:    

Názov:    DELTECH, a.s. 

Zastúpený:     

   

      

Sídlo:    Priemyselná 1, 031 01 Liptovský Mikuláš   

IČO:     30 225 582 

Zapísaný v obchodnom registri:   

IBAN:      

(ďalej len „podnikateľ“); 

(štátny orgán a podnikateľ ďalej samostatne aj ako „zmluvná strana“ a spolu aj ako 

„zmluvné strany“). 

 

 

Čl. 1 

Predmet zmluvy 

 

1.1 Predmetom tejto zmluvy je úprava práv a povinností pri postupovaní utajovaných skutočností 

zo štátneho orgánu podnikateľovi a pri vytváraní utajovaných skutočností u podnikateľa podľa 

požiadaviek štátneho orgánu v rámci predkladania ponúk na zákazku: „Výstavba 

Detenčného ústavu Kremnica“. 
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Čl. 2 

Stupeň utajenia a špecifikácia utajovaných skutočností 

 

2.1 Stupeň utajenia utajovaných skutočností, ktoré možno podnikateľovi postúpiť a ktoré môže  

podnikateľ vytvoriť je stupeň utajenia  „VYHRADENÉ“ . 

2.2 Špecifikácia utajovaných skutočností v pôsobnosti štátneho orgánu, ktoré možno 

podnikateľovi postúpiť, alebo ktoré môže podnikateľ vytvoriť počas plnenia zmluvného 

vzťahu, je uvedená v prílohe č. 1 tejto zmluvy, ktorá v súlade s ustanovením čl. 11, bodom 

11.11 zmluvy tvorí jej neoddeliteľnú súčasť. 

2.3 Špecifikácia utajovaných skutočností je v súlade s potvrdením o priemyselnej bezpečnosti 

podnikateľa číslo ................................vydaným Národným bezpečnostným úradom dňa 

15.08.2023. Doba platnosti potvrdenia o priemyselnej bezpečnosti podnikateľa je do  

..................  

2.4 Kópia potvrdenia o priemyselnej bezpečnosti podnikateľa je uvedená v prílohe č. 5 tejto 

zmluvy, ktorá v súlade s ustanovením čl. 11, bodom 11.11 zmluvy tvorí jej neoddeliteľnú 

súčasť. 

 

 

Čl. 3 

Obdobie postúpenia utajovaných skutočností 

 

3.1 Utajované skutočnosti môžu byť zo štátneho orgánu podnikateľovi postupované alebo u 

podnikateľa na požiadanie štátneho orgánu vytvárané, iba počas trvania platnosti tejto zmluvy.  

 

 

Čl. 4 

Zoznam osôb, ktoré môžu mať prístup k utajovaným skutočnostiam 

 

4.1 Zoznam osôb štátneho orgánu a vymedzenie rozsahu ich oprávnenia na oboznamovanie sa 

s utajovanými skutočnosťami je uvedený v prílohe č. 2 tejto zmluvy, ktorá v súlade 

s ustanovením čl. 11, bodom 11.11 zmluvy tvorí jej neoddeliteľnú súčasť. 

4.2 Zoznam osôb podnikateľa s vymedzením rozsahu ich oprávnenia na oboznamovanie sa 

s postúpenými a vytvorenými utajovanými skutočnosťami je uvedený v prílohe č. 3 tejto 

zmluvy, ktorá v súlade s ustanovením čl. 11, bodom 11.11 zmluvy tvorí jej neoddeliteľnú 

súčasť. 

4.3 Doplnenie zoznamu osôb podľa bodov 4.1 a 4.2 tejto zmluvy o ďalšie oprávnené osoby, ktoré 

sa môžu oboznamovať s postúpenými a vytvorenými utajovanými skutočnosťami je možné 

vykonať len písomným dodatkom k tejto zmluve. 

4.4 Zánik  určenia  osoby  oboznamovať  sa  s utajovanými  skutočnosťami  uvedenej v zozname 

osôb podľa bodov 4.1 a 4.2 tejto zmluvy sa preukázateľne oznamuje príslušnej zmluvnej strane 

písomne, doporučenou poštovou zásielkou, prípadne osobným doručením, a to bezodkladne po 

zániku tohto určenia. Na základe tohto písomného respektíve osobného oznámenia sa osoba, 

ktorej zaniklo určenie, zo zoznamu podľa bodov 4.1 a 4.2 tejto zmluvy vyškrtne. 

4.5 Ak u osoby uvedenej v zozname podľa bodov 4.1. a 4.2 tejto zmluvy dôjde k zmene 
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akademického titulu, mena, priezviska alebo údajov týkajúcich sa osvedčenia na 

oboznamovanie sa s utajovanými skutočnosťami, podnikateľ je povinný tieto zmeny štátnemu 

orgánu preukázateľne oznámiť písomne, doporučenou poštovou zásielkou, najneskôr v lehote 

piatich (5) pracovných dní odkedy sa o takejto zmene dozvedel; v takomto prípade sa písomný 

dodatok k tejto zmluve nevyžaduje.  

 

 

Čl. 5 

Rozsah činností s utajovanou skutočnosťou 

 

5.1 S postúpenými utajovanými skutočnosťami sa bude manipulovať a utajované skutočnosti sa 

budú vytvárať v chránenom/-ých priestore/-och podnikateľa na adrese 

.............................................................. zabezpečených a vybavených v plnom rozsahu podľa 

zákona č. 215/2004 Z. z. a vyhlášky Národného bezpečnostného úradu č. 336/2004 Z. z. o 

fyzickej bezpečnosti a objektovej bezpečnosti v znení vyhlášky Národného bezpečnostného 

úradu č. 233/2023 Z. z. V tomto chránenom priestore sa budú utajované skutočnosti evidovať, 

označovať, tvoriť, ukladať, sprístupňovať, prenášať v súlade   s vyhláškou   Národného   

bezpečnostného   úradu   č. 48/2019 Z. z. ktorou sa ustanovujú podrobnosti o administratívnej 

bezpečnosti utajovaných skutočností. Ostatnú manipuláciu s postúpenými utajovanými 

skutočnosťami bude možné vykonať len so súhlasom štátneho orgánu. Na vytváranie 

utajovaných skutočností a na manipuláciu s nimi v elektronickej podobe v podmienkach 

podnikateľa sa použijú certifikované technické prostriedky schválené do prevádzky podľa 

zákona č. 215/2004 Z. z. a vyhlášky Národného bezpečnostného úradu č. 339/2004 Z. z. o 

bezpečnosti technických prostriedkov; zoznam certifikovaných technických prostriedkov 

podnikateľa (ďalej spolu len „technické prostriedky“), na ktorých sa manipuluje s 

postupovanými utajovanými skutočnosťami, a na ktorých možno vytvárať utajované 

skutočnosti v podmienkach podnikateľa, je uvedený v prílohe č. 4 tejto zmluvy, ktorá v súlade 

s ustanovením čl. 11, bodom 11.11 zmluvy tvorí jej neoddeliteľnú súčasť.  

5.2 Doplnenie zoznamu certifikovaných technických prostriedkov podľa bodu 5.1 tejto zmluvy o 

ďalšie certifikované technické prostriedky je možné vykonať len písomným dodatkom k tejto 

zmluve. 

5.3 Ukončenie prevádzky  certifikovaného technického prostriedku uvedeného v zozname 

certifikovaných technických prostriedkov podnikateľa podľa bodu 5.1. tejto zmluvy prípadne 

skončenie platnosti certifikátu technického prostriedku sa oznamuje preukázateľne štátnemu 

orgánu písomne, doporučenou poštovou zásielkou. Na základe tohto oznámenia sa 

certifikovaný technický prostriedok zo zoznamu vyškrtne. 

5.4 Ak u technického prostriedku uvedeného v zozname certifikovaných technických prostriedkov 

podnikateľa podľa bodu 5.1 tejto zmluvy dôjde k zmene údajov týkajúcich sa certifikátu 

nemajúcich vplyv na spôsobilosť chrániť utajované skutočnosti príslušného stupňa, podnikateľ 

je povinný tieto zmeny štátnemu orgánu preukázateľne oznámiť písomne, doporučenou 

poštovou zásielkou; v takomto prípade sa písomný dodatok k tejto zmluve nevyžaduje. 

5.5 Pri manipulácii podnikateľa s utajovanou skutočnosťou v priestoroch štátneho orgánu vytvorí 

štátny orgán  také pracovné  podmienky pre oprávnené osoby podnikateľa a podmienky pre 

manipuláciu s utajovanými skutočnosťami, aby nebola ohrozená ich bezpečnosť a ochrana. 
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5.6 O každom oboznamovaní sa podnikateľa s utajovanou skutočnosťou podľa bodu 5.1 tejto 

zmluvy bude spracovaný zápis, v ktorom sa uvedie dátum, miesto, čas, zoznam oprávnených 

osôb a stručný obsah postúpených utajovaných skutočností. 

5.7 Oboznámenie sa s utajovanou skutočnosťou sa potvrdí na kontrolnom liste utajovanej 

skutočnosti alebo priamo na neelektronickom utajovanom registratúrnom zázname. 

Zodpovednosť za spracovanie zápisu má štátny orgán. Zápis sa zaeviduje v zmysle Smernice 

ktorou sa ustanovujú podrobnosti o administratívnej bezpečnosti utajovaných skutočností v 

podmienkach MZ SR  a uloží na dobu podľa registratúrneho plánu MZ SR uvedenej v časti 

E. 

 

 

 

Čl. 6 

Rozsah kontrolných opatrení 

 

6.1 Vedúci podnikateľa je povinný zabezpečiť vo svojej pôsobnosti všetky opatrenia v súlade s  

§ 8 ods. 2 písm. c) zákona č. 215/2004 Z. z. na úseku administratívnej bezpečnosti, personálnej 

bezpečnosti, fyzickej a objektovej bezpečnosti, priemyselnej bezpečnosti a bezpečnosti 

technických prostriedkov, ako aj kontrolu ochrany postúpených a vytvorených utajovaných 

skutočností. 

6.2 Vedúci podnikateľa zabezpečí pravidelnú kontrolu ochrany utajovaných skutočností podľa ním 

schváleného plánu kontrolnej činnosti. Rozsah kontrolných opatrení podnikateľa na 

dodržiavanie zásad ochrany postúpených a vytvorených utajovaných skutočností, je uvedený 

v prílohe č. 6 tejto zmluvy, ktorá v súlade s ustanovením čl. 11, bodom 11.11 zmluvy tvorí jej 

neoddeliteľnú súčasť.  

 

 

Čl. 7 

Povinnosti podnikateľa 

 

7.1 Podnikateľ je povinný zaslať štátnemu orgánu písomné oznámenie o 

 

7.1.1  zrušení podnikateľa, a to najneskôr tridsať (30) dní pred jeho zrušením, 

7.1.2  zániku platnosti vydaného potvrdenia o priemyselnej bezpečnosti, a to  

            neodkladne pri neočakávanom zániku (zrušení) platnosti potvrdenia, inak 

            najneskôr tridsať (30) kalendárnych dní pred očakávaným zánikom potvrdenia, 

7.1.3 zániku platnosti vydaných osvedčení štatutárneho orgánu a zamestnancov podnikateľa 

podľa tejto zmluvy v pôsobnosti štátneho orgánu a o každej zmene ovplyvňujúcej 

ochranu utajovaných skutočností u podnikateľa, a to ihneď po vzniku 

nepredvídateľných zmien, inak najneskôr tridsať (30) kalendárnych dní pred vznikom 

očakávaných zmien. 

 

7.2 Podnikateľ je povinný pri zániku platnosti potvrdenia o priemyselnej bezpečnosti podnikateľa 

zabezpečiť ochranu utajovaných skutočností pred neoprávnenou manipuláciou. V prípade 

porušenia zásad ochrany utajovaných skutočností je podnikateľ povinný neodkladne prijať 
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opatrenia na minimalizáciu škôd a informovať štátny orgán. 

7.3 Ak dôjde k nepredvídateľnému zániku platnosti tejto zmluvy, podnikateľ je povinný 

neodkladne odovzdať štátnemu orgánu všetky utajované skutočnosti (kompletný/é spis/y 

vrátane utajovaných registratúrnych záznamov, prípadne hmotné nosiče a iné), ktoré mu štátny 

orgán  postúpil,  alebo  ktoré  boli  pre  štátny  orgán  na  jeho  žiadosť  vytvorené u podnikateľa. 

Ak dátum zániku platnosti tejto zmluvy je vopred známy, koniec lehoty na odovzdanie 

všetkých utajovaných skutočností v zmysle predchádzajúcej vety štátnemu orgánu je daný 

týmto dátumom. Všetky náklady spojené s touto povinnosťou, ktoré vznikli podnikateľovi, 

znáša podnikateľ. 

7.4 Postúpenie utajovaných skutočností inému štátnemu orgánu, inému podnikateľovi alebo inej 

fyzickej osobe ako osobe uvedenej v prílohe č. 3, ktorá v súlade s ustanovením čl. 11, bodom 

11.11 zmluvy tvorí jej neoddeliteľnú súčasť, nie je možné bez predchádzajúceho písomného 

súhlasu štátneho orgánu a bez písomného dodatku k tejto zmluve. 

7.5 Pri ukončení prevádzky certifikovaného technického prostriedku z dôvodu podľa bodov 7.1.1 

až 7.1.3 tejto zmluvy alebo pri skončení platnosti certifikátu technického prostriedku je 

podnikateľ povinný utajované skutočnosti, s ktorými sa manipulovalo na certifikovanom 

technickom prostriedku, zabezpečiť pred neoprávnenou manipuláciou.  

7.6 Podnikateľ za zaväzuje, že bude počas platnosti tejto zmluvy poskytovať všetku vzájomnú 

súčinnosť, vrátane informácií, potrebných k  splneniu povinností a záväzkov vyplývajúcich 

z tejto zmluvy. 

7.7 Podnikateľ sa zaväzuje, že pri plnení tejto zmluvy bude dodržiavať všetky všeobecne záväzné 

právne predpisy Slovenskej republiky a Európskej únie. 

7.8 Postúpené utajované skutočnosti od štátneho orgánu, ktoré sa stali nepotrebnými alebo pred 

ukončením platnosti tejto zmluvy podnikateľ neodkladne odovzdá štátnemu orgánu. 

 

 

Čl. 8 

Oprávnenia štátneho orgánu 

 

8.1 Štátny orgán je v súlade s ustanovením § 44 ods. 3 zákona č. 215/2004 Z. z. oprávnený 

vykonávať kontrolu dodržiavania ustanovení tejto zmluvy  a kontrolu dodržiavania zákona  

č. 215/2004 Z. z.  vrátane  jeho vykonávacích právnych predpisov.  

8.2 Pri zistení nedostatkov je štátny orgán oprávnený a vedúci podnikateľa je povinný vykonať 

neodkladné opatrenia na zabezpečenie ochrany postúpených alebo vytvorených utajovaných 

skutočností, vrátane ich vrátenia štátnemu orgánu. 

8.3 Kontrolu u podnikateľa podľa bodu 8.1 tohto článku zmluvy môžu vykonať iba zamestnanci 

písomne poverení štatutárnym orgánom štátneho orgánu. 
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Čl. 9 

Osobitné ustanovenia 
 

9.1 Túto zmluvu je možné ukončiť: 

 

a) písomnou dohodou zmluvných strán; 

b) písomným odstúpením od tejto zmluvy niektorou zo zmluvných strán z dôvodu 

podstatného porušenia zmluvných podmienok.   

9.2 Okrem dôvodov uvedených vo všeobecne záväzných právnych predpisoch, podstatným 

porušením zmluvných podmienok sa na účely tejto zmluvy rozumie aj: 

 

 Na strane štátneho orgánu: 

 

a) porušenie povinnosti stanovenej v čl. 5, bode 5.5 tejto zmluvy; 

  

  

 Na strane podnikateľa: 

 

a) zánik platnosti potvrdenia o priemyselnej bezpečnosti; 

b) porušenie povinností v oblasti ochrany utajovaných skutočností, 

vyplývajúcich podnikateľovi zo zákona č. 215/2004 Z. z. a k nemu 

prislúchajúcich vykonávacích predpisov; 

c) nedodržanie záväzkov v oblasti ochrany utajovaných skutočností, 

vyplývajúcich podnikateľovi z tejto zmluvy, najmä neumožnenie 

štátnemu orgánu vykonať v súlade s čl. 8 tejto zmluvy kontrolu 

ochrany ním postúpených utajovaných skutočností, ako aj utajovaných 

skutočností vytvorených so súhlasom štátneho orgánu u podnikateľa; 

d) v ostatných prípadoch výslovne dohodnutých v tejto Zmluve. 

 

9.3 Právne účinky odstúpenia od tejto zmluvy nastávajú dňom doručenia písomného oznámenia o 

odstúpení druhej Zmluvnej strane. 

9.4 Povinnosť doručiť odstúpenie od tejto zmluvy podľa tohto článku sa považuje v konkrétnom 

prípade za splnenú dňom prevzatia odstúpenia alebo odmietnutím prevziať odstúpenie.  

9.5 Poškodená strana je oprávnená požadovať od druhej zmluvnej strany náhradu preukázateľne 

vzniknutej škody, ktorá jej bola spôsobená v dôsledku porušenia zmluvných podmienok 

stanovených touto zmluvou druhou zmluvnou stranou. 

9.6 Ukončením platnosti tejto Zmluvy zanikajú všetky práva a povinnosti zmluvných strán v nej 

upravené, okrem nárokov na úhradu spôsobenej škody alebo iných nárokov vyplývajúcich 

z tejto zmluvy, ktoré podľa ich povahy majú zostať zachované aj po ukončení platnosti tejto 

zmluvy. 
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Čl. 10 

Protikorupčná doložka 

 

10.1 Zmluvné strany, ktoré sa výhradne pre účely tohto článku budú ďalej označovať ako 

„Ministerstvo“ (štátny orgán) a „Partner ministerstva“ (podnikateľ), sa zaväzujú v rámci 

zmluvného vzťahu založeného touto zmluvou dodržiavať a presadzovať platné právne normy 

zakazujúce korupciu. 

10.2 Zmluvné strany sa zaväzujú a súhlasia s tým, že v prípade, ak konanie partnera ministerstva, či 

už priame alebo cez sprostredkovateľa, vo svoj prospech alebo v prospech iného, vzbudzuje 

dôvodné podozrenie, že ide alebo by mohlo ísť o korupciu, takéto konanie je podstatným 

porušením tejto zmluvy a súčasne dôvodom na okamžité odstúpenie ministerstva od zmluvy, 

pričom partner ministerstva je povinný nahradiť ministerstvu všetku škodu, ktorá mu v 

dôsledku takéhoto konania alebo v súvislosti s odstúpením od zmluvy vznikla. 

 

 

Čl. 11 

Záverečné ustanovenia 
 

11.1 Táto zmluva je bezodplatná. 

11.2 Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to do okamihu ukončenia verejného obstarávania 

na realizáciu zákazky „Výstavba detenčného ústavu Kremnica“. 

11.3 Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania obidvoma zmluvnými stranami a účinnosť 

dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády 

Slovenskej republiky (ďalej len „CRZ“) v súlade s § 47a zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky 

zákonník v znení neskorších predpisov. Zmluvné strany sa dohodli, že prvé zverejnenie zmluvy 

v CRZ podľa predchádzajúcej vety zabezpečí štátny orgán. 

11.4 Pokiaľ by ktorékoľvek ustanovenie tejto zmluvy bolo alebo by sa stalo neplatným, alebo 

neúčinným, či už úplne alebo len sčasti, ostatné ustanovenia tejto zmluvy, ktorých sa 

neplatnosť alebo neúčinnosť priamo netýka, tým nie sú dotknuté a ostávajú naďalej v platnosti 

a účinnosti. Zmluvné strany sa zároveň v takomto prípade zaväzujú bez zbytočného odkladu 

nahradiť neplatné alebo neúčinné ustanovenie zmluvy takým ustanovením, ktoré bude platné 

a účinné a ktoré bude v čo možno najväčšej možnej miere zodpovedať vôli a úmyslu 

zmluvných strán vyjadreným v neplatnom alebo neúčinnom ustanovení. Ak to nebude právne 

možné, na úpravu vzťahov medzi zmluvnými stranami sa použije taká právna úprava, ktorá sa 

svojou povahou čo možno najviac približuje účelu a obsahu tejto zmluvy. 

11.5 Túto zmluvu je možné meniť alebo dopĺňať len na základe očíslovaných písomných dodatkov 

podpísaných obidvoma zmluvnými stranami, ak v tejto zmluve nie je ustanovené inak. 

11.6 Práva a povinnosti zmluvných strán, ktoré nie sú výslovne upravené touto zmluvou, sa spravujú 

príslušnými ustanoveniami zákona č. 215/2004 Z. z. a Obchodného zákonníka, ako aj podľa 

ostatných príslušných všeobecne záväzných právnych predpisov Slovenskej republiky. 

11.7 Vzájomné vzniknuté spory o právach a povinnostiach vzťahujúcich sa k tejto zmluve, budú 

zmluvné strany prednostne riešiť vzájomnou dohodou. 

11.8 Zmluvné strany si vyhradzujú právo nezverejňovať podpis/faksimile podpisu štatutárneho 

orgánu, pričom toto právo sa zaväzujú bezvýhradne dodržiavať.  
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11.9 Táto zmluva je vyhotovená v štyroch (4) vyhotoveniach s platnosťou originálu, pričom po jej 

podpise si štátny orgán ponechá tri (3) rovnopisy a podnikateľ si ponechá jeden (1) rovnopis. 

11.10 Zmluvné strany vyhlasujú, že túto zmluvu uzatvárajú na základe ich slobodnej a vážnej vôle, 

pričom ich zmluvné prejavy sú dostatočne určité a zrozumiteľné. Zmluvné strany si túto 

zmluvu prečítali, porozumeli jej obsahu a na znak súhlasu s ňou ju vlastnoručne podpisujú.   

 

 

 

11.11 Neoddeliteľnou súčasťou zmluvy sú nasledovné prílohy :      

  

 Príloha č. 1 Špecifikácia utajovaných skutočností, 

Príloha č. 2 Zoznam  osôb  štátneho orgánu a rozsah  ich oprávnenia                               

                                    na oboznamovanie sa s utajovanými skutočnosťami, 

Príloha č. 3 Zoznam  oprávnených osôb podnikateľa  a rozsah  ich oprávnenia  

                                    na oboznamovanie sa s utajovanými skutočnosťami 

 Príloha č. 4 Zoznam certifikovaných technických prostriedkov podnikateľa,      

                                    na ktorých sa manipuluje s utajovanými skutočnosťami 

Príloha č. 5  Kópia potvrdenia o priemyselnej bezpečnosti podnikateľa 

Príloha č. 6    Rozsah  kontrolných  opatrení na dodržiavanie zásad ochrany  

  postúpených a vytvorených utajovaných skutočností  

 

 

V Bratislave dňa ........................    V ........................dňa ........................ 
 

 

Štátny orgán       Podnikateľ 
 

 

.............................................................    ............................................................. 

  

        Zuzana Dolinková       

 ministerka                
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